
DAKA® POUCHES - MAGPUL DAKA LARGE POUCH FDE

The Magpul DAKA Pouch, designed to bring organization to the dusty, dirty, and
muddy world we work and play in. Made from polymer infused textiles that are
welded on all seams and use a genuine YKK® water resistant zipper. The
construction methods and materials used mean that these pouches are at home
in hard use applications like tool storage or bulk storage of your reloaded
ammunition as well as lighter duties like organizing your personal electronic
accessories. Although these pouches are not 100% water proof (read
submersible…) they will keep your items dry under most wet weather situations
making them a great choice for most outdoor adventures. Made in the U.S.A.
FEATURES Large Pouch size 13"H x 9"W Reinforced polymer fabric with
anti-slip texture Welded construction creates permanent impenetrable seals YKK
AquaGuard® water repellant zipper 550 paracord with heat shrink tubing for
enhanced grip, even with gloves Paint pen dot matrix debossed into body for
identification marking Carabineer attachment points  

Attributes

Name: MAGPUL DAKA LARGE POUCH FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100019975
Mfr. No.: MAG858-245
Color: Flat Dark Earth
Dimensions: 13'' x 9''
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 840815108870
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die Magpul DAKA Pouch entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die sichere Verwendung, Installation und Entsorgung deiner DAKA
Pouch. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Pouch immer auf sichtbare Schäden, bevor du sie benutzt. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Stelle sicher, dass die Pouch für deinen vorgesehenen Einsatz geeignet ist, insbesondere beim Lagern
schwerer Gegenstände.
Halte die Pouch von scharfen Gegenständen fern, die das Material durchstechen oder beschädigen könnten.
Vermeide es, die Pouch ins Wasser zu tauchen, da sie nicht 100% wasserdicht ist.
Lagere die Pouch an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um ihre Integrität zu
erhalten.
Überlade die Pouch nicht über ihre vorgesehene Kapazität, um eine Überlastung der Nähte und
Reißverschlüsse zu vermeiden.
Halte die Pouch außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern, um potenzielle Erstickungsgefahren durch
abnehmbare Teile oder Zubehör zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wenn du die Pouch bei nassen Bedingungen verwendest, stelle sicher, dass alle darin aufbewahrten
Gegenstände ebenfalls wasserabweisend oder wasserdicht sind.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem YKK AquaGuard® Reißverschluss, um ein Einklemmen der Finger zu
vermeiden.
Wenn du die Pouch zur Aufbewahrung von Werkzeugen oder Munition verwendest, halte sie von
Wärmequellen oder offenen Flammen fern.
Nutze das 550 Paracord mit Schrumpfschlauch für besseren Grip, insbesondere beim Tragen von
Handschuhen.
Wenn du die Pouch mit einem Farbstift markierst, lasse ausreichend Zeit, damit die Tinte trocknen kann, um
ein Verwischen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Nutzung:

Öffne den YKK AquaGuard® Reißverschluss vollständig, um auf das Innere der Pouch zuzugreifen.
Lege deine Gegenstände in die Pouch und achte auf eine gleichmäßige Gewichtsverteilung.
Schließe den Reißverschluss sicher, um den Inhalt vor Feuchtigkeit und Schmutz zu schützen.
Zur zusätzlichen Bequemlichkeit kannst du die KarabinerBefestigungspunkte nutzen, um die Pouch an
einem Rucksack oder Gürtel zu sichern.

Installation (falls zutreffend):

Bestimme den gewünschten Einsatzort und stelle sicher, dass er frei von scharfen Kanten und
potenziellen Gefahren ist.
Wenn du die Pouch an einem größeren Lagersystem befestigst, stelle sicher, dass die
Befestigungspunkte sicher befestigt sind.
Teste die Stabilität der Pouch nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie sicher ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Pouch verantwortungsvoll gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Pouch irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Verbrenne die Pouch nicht, da beim Verbrennen schädliche Substanzen freigesetzt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken hinsichtlich deiner DAKA Pouch wende dich bitte direkt an den Hersteller
über die bereitgestellten Kontaktdaten in der Produktverpackung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Genieße deine DAKA Pouch und die Organisation, die sie für
deine OutdoorAbenteuer mit sich bringt!



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  

DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Magpul DAKA Pouch. This guide provides essential safety instructions and guidelines for
the safe use, installation, and disposal of your DAKA Pouch. Please read this manual carefully to ensure a safe and
effective experience with your product.

General Safety Guidelines
Always inspect the pouch for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the pouch is suitable for your intended use, especially when storing heavier items.
Keep the pouch away from sharp objects that could puncture or damage the material.
Avoid submerging the pouch in water, as it is not 100% waterproof.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.
Do not overload the pouch beyond its intended capacity to prevent strain on the seams and zippers.
Keep the pouch out of reach of small children to avoid potential choking hazards from any detachable parts or
accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When using the pouch in wet conditions, ensure that all items stored inside are also waterresistant or
waterproof.
Use caution when handling the YKK AquaGuard® zipper to avoid pinching fingers.
If using the pouch for storing tools or ammunition, ensure that it is kept away from heat sources or open
flames.
For enhanced grip, use the 550 paracord with heat shrink tubing, especially when wearing gloves.
When marking the pouch with a paint pen, allow sufficient time for the ink to dry to avoid smudging.

Instructions for Installation and Usage

Usage:

Open the YKK AquaGuard® zipper completely to access the interior of the pouch.
Place your items inside the pouch, ensuring even distribution of weight.
Close the zipper securely to protect contents from moisture and dirt.
For added convenience, use the carabineer attachment points to secure the pouch to a backpack or
belt.

Installation (if applicable):

Identify the desired location for use, ensuring it is free from sharp edges and potential hazards.
If attaching to a larger storage system, ensure that the attachment points are securely fastened.
Test the stability of the pouch after installation to ensure it is secure.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly in accordance with local regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not incinerate the pouch, as it may release harmful substances when burned.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your DAKA Pouch, please reach out to the manufacturer directly
through the provided contact details included with your product packaging.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your DAKA Pouch and the organization it brings to your
outdoor adventures!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch
DAKA® Magpul DAKA Large Pouch FDE

Introducción
Gracias por elegir el Pouch DAKA de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas
para el uso, instalación y disposición segura de tu Pouch DAKA. Por favor, lee este manual con atención para
garantizar una experiencia segura y efectiva con tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el pouch en busca de daños visibles antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el pouch sea adecuado para tu uso previsto, especialmente al almacenar objetos más
pesados.
Mantén el pouch alejado de objetos afilados que puedan perforar o dañar el material.
Evita sumergir el pouch en agua, ya que no es 100% impermeable.
Almacena el pouch en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para mantener su integridad.
No sobrecargues el pouch más allá de su capacidad prevista para evitar tensiones en las costuras y
cremalleras.
Mantén el pouch fuera del alcance de niños pequeños para evitar posibles riesgos de asfixia por partes o
accesorios desmontables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando uses el pouch en condiciones húmedas, asegúrate de que todos los artículos almacenados dentro
también sean resistentes al agua o impermeables.
Ten cuidado al manejar la cremallera YKK AquaGuard® para evitar pellizcarte los dedos.
Si usas el pouch para almacenar herramientas o municiones, asegúrate de mantenerlo alejado de fuentes de
calor o llamas abiertas.
Para un mejor agarre, utiliza la cuerda paracaídas de 550 con tubo termocontraíble, especialmente al usar
guantes.
Al marcar el pouch con un marcador de pintura, permite suficiente tiempo para que la tinta se seque y así
evitar manchas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Uso:

Abre completamente la cremallera YKK AquaGuard® para acceder al interior del pouch.
Coloca tus artículos dentro del pouch, asegurándote de distribuir el peso de manera uniforme.
Cierra la cremallera de forma segura para proteger el contenido de la humedad y la suciedad.
Para mayor comodidad, utiliza los puntos de sujeción para mosquetón para asegurar el pouch a una
mochila o cinturón.

Instalación (si aplica):

Identifica el lugar deseado para su uso, asegurándote de que esté libre de bordes afilados y peligros
potenciales.
Si lo estás adjuntando a un sistema de almacenamiento más grande, asegúrate de que los puntos de
sujeción estén bien asegurados.
Prueba la estabilidad del pouch después de la instalación para asegurarte de que esté seguro.

Instrucciones de Disposición
Desecha el pouch de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el pouch está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.
No incinera el pouch, ya que puede liberar sustancias nocivas al quemarse.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de tu Pouch DAKA, por favor comunícate directamente con el
fabricante a través de los detalles de contacto proporcionados en el empaque de tu producto.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. ¡Disfruta de tu Pouch DAKA y de la organización que aporta a tus
aventuras al aire libre!
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette Magpul DAKA. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes
directrices pour une utilisation, une installation et un élimination sûres de votre pochette DAKA. Veuillez lire ce
manuel attentivement pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Inspectez toujours la pochette pour tout dommage visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Assurezvous que la pochette convient à votre utilisation prévue, surtout pour le stockage d'objets plus lourds.
Gardez la pochette éloignée des objets tranchants qui pourraient percer ou endommager le matériau.
Évitez de plonger la pochette dans l'eau, car elle n'est pas entièrement étanche.
Rangez la pochette dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour maintenir son intégrité.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité prévue pour éviter de mettre une pression sur les
coutures et les fermetures éclair.
Gardez la pochette hors de portée des jeunes enfants pour éviter les risques d'étouffement liés à des pièces
ou accessoires détachables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez la pochette dans des conditions humides, assurezvous que tous les objets stockés à
l'intérieur sont également résistants à l'eau ou étanches.
Faites attention en manipulant la fermeture éclair YKK AquaGuard® pour éviter de pincer les doigts.
Si vous utilisez la pochette pour stocker des outils ou des munitions, assurezvous qu'elle est éloignée des
sources de chaleur ou des flammes nues.
Pour une prise améliorée, utilisez la paracord 550 avec gaine thermorétractable, surtout si vous portez des
gants.
Lorsque vous marquez la pochette avec un stylo de peinture, laissez suffisamment de temps pour que l'encre
sèche afin d'éviter les bavures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Utilisation :

Ouvrez complètement la fermeture éclair YKK AquaGuard® pour accéder à l'intérieur de la pochette.
Placez vos objets à l'intérieur de la pochette, en veillant à une répartition uniforme du poids.
Fermez la fermeture éclair de manière sécurisée pour protéger le contenu de l'humidité et de la saleté.
Pour plus de commodité, utilisez les points de fixation pour mousqueton pour attacher la pochette à un
sac à dos ou à une ceinture.

Installation (si applicable) :

Identifiez l'emplacement souhaité pour l'utilisation, en vous assurant qu'il est exempt de bords
tranchants et de dangers potentiels.
Si vous attachez à un système de stockage plus grand, assurezvous que les points de fixation sont
solidement fixés.
Testez la stabilité de la pochette après l'installation pour vous assurer qu'elle est sécurisée.

Instructions d'Élimination
Disposez de la pochette de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si la pochette est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne pas incinérer la pochette, car cela pourrait libérer des substances nocives lors de la combustion.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant votre pochette DAKA, veuillez contacter directement le
fabricant via les coordonnées fournies dans l'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Profitez de votre pochette DAKA et de l'organisation qu'elle
apporte à vos aventures en plein air !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza della DAKA®
Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto la Magpul DAKA Pouch. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida
per l'uso, l'installazione e lo smaltimento sicuro della tua DAKA Pouch. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
manuale per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre la borsa per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Assicurati che la borsa sia adatta all'uso previsto, specialmente quando si immagazzinano oggetti più pesanti.
Tieni la borsa lontano da oggetti appuntiti che potrebbero forare o danneggiare il materiale.
Evita di immergere la borsa in acqua, poiché non è completamente impermeabile.
Conserva la borsa in un luogo fresco e asciutto quando non in uso per mantenerne l'integrità.
Non sovraccaricare la borsa oltre la sua capacità prevista per prevenire sforzi sulle cuciture e le cerniere.
Tieni la borsa fuori dalla portata dei bambini piccoli per evitare potenziali rischi di soffocamento da parti o
accessori staccabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi la borsa in condizioni di bagnato, assicurati che tutti gli oggetti immagazzinati all'interno siano
anch'essi resistenti all'acqua o impermeabili.
Usa cautela quando maneggi la cerniera YKK AquaGuard® per evitare di pizzicare le dita.
Se utilizzi la borsa per immagazzinare attrezzi o munizioni, assicurati che sia tenuta lontano da fonti di calore
o fiamme libere.
Per una presa migliorata, utilizza il paracord da 550 con tubi termoretraibili, specialmente quando indossi
guanti.
Quando marchi la borsa con una penna per vernice, consenti un tempo sufficiente per l'asciugatura
dell'inchiostro per evitare sbavature.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Uso:

Apri completamente la cerniera YKK AquaGuard® per accedere all'interno della borsa.
Posiziona i tuoi oggetti all'interno della borsa, assicurandoti che il peso sia distribuito uniformemente.
Chiudi la cerniera in modo sicuro per proteggere il contenuto da umidità e sporcizia.
Per maggiore comodità, utilizza i punti di attacco per moschettone per fissare la borsa a uno zaino o a
una cintura.

Installazione (se applicabile):

Identifica il luogo desiderato per l'uso, assicurandoti che sia privo di bordi appuntiti e potenziali pericoli.
Se attacchi a un sistema di stoccaggio più grande, assicurati che i punti di attacco siano fissati
saldamente.
Testa la stabilità della borsa dopo l'installazione per assicurarti che sia sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se la borsa è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non incenerire la borsa, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciata.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante la tua DAKA Pouch, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore attraverso i dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto.



Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua DAKA Pouch e l'organizzazione che
porta alle tue avventure all'aperto!
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór torby Magpul DAKA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa
oraz wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji torby DAKA. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj torbę pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Upewnij się, że torba jest odpowiednia do zamierzonego użytku, zwłaszcza przy przechowywaniu cięższych
przedmiotów.
Trzymaj torbę z dala od ostrych przedmiotów, które mogą przebić lub uszkodzić materiał.
Unikaj zanurzania torby w wodzie, ponieważ nie jest w 100% wodoodporna.
Przechowuj torbę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zachować jej integralność.
Nie przeciążaj torby ponad jej zamierzony limit, aby zapobiec naprężeniom na szwach i zamkach.
Trzymaj torbę z dala od małych dzieci, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń zadławieniem związanych z
odłączanymi częściami lub akcesoriami.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Gdy używasz torby w mokrych warunkach, upewnij się, że wszystkie przechowywane wewnątrz przedmioty są
również odporne na wodę lub wodoodporne.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi zamka YKK AquaGuard®, aby uniknąć przycięcia palców.
Jeśli używasz torby do przechowywania narzędzi lub amunicji, upewnij się, że jest trzymana z dala od źródeł
ciepła lub otwartego ognia.
Aby zwiększyć chwyt, użyj 550 paracord z rurką termokurczliwą, szczególnie podczas noszenia rękawic.
Gdy oznaczasz torbę pisakiem do malowania, pozwól, aby tusz dobrze wyschnął, aby uniknąć rozmazywania.

Instrukcje dotyczące Użytkowania i Instalacji

Użytkowanie:

Całkowicie otwórz zamek YKK AquaGuard®, aby uzyskać dostęp do wnętrza torby.
Umieść swoje przedmioty wewnątrz torby, zapewniając równomierne rozłożenie wagi.
Zabezpiecz zamek, aby chronić zawartość przed wilgocią i brudem.
Dla większej wygody, użyj punktów mocowania karabinka, aby przymocować torbę do plecaka lub
pasa.

Instalacja (jeśli dotyczy):

Zidentyfikuj pożądane miejsce do użycia, upewniając się, że jest wolne od ostrych krawędzi i
potencjalnych zagrożeń.
Jeśli przymocowujesz torbę do większego systemu przechowywania, upewnij się, że punkty
mocowania są solidnie przymocowane.
Przetestuj stabilność torby po instalacji, aby upewnić się, że jest bezpieczna.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli torba jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie pal torby, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje podczas spalania.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących torby DAKA, prosimy o
kontakt z producentem bezpośrednio za pośrednictwem podanych danych kontaktowych dołączonych do
opakowania produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Ciesz się torbą DAKA i porządkiem,
jaki wprowadza w Twoje przygody na świeżym powietrzu!
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul DAKA Pussin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset DAKA
Pussin turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. Lue tämä käsikirja huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteesi kanssa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina pussi ennen käyttöä näkyvien vaurioiden varalta. Älä käytä, jos pussi on vaurioitunut.
Varmista, että pussi sopii käyttötarkoitukseesi, erityisesti raskaampien esineiden säilyttämisessä.
Pidä pussi kaukana terävistä esineistä, jotka voisivat puhkaista tai vahingoittaa materiaalia.
Vältä pussin upottamista veteen, sillä se ei ole 100 % vedenpitävä.
Säilytä pussia viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, jotta sen rakenne säilyy.
Älä ylikuormita pussia sen tarkoitetun kapasiteetin yli, jotta saumoihin ja vetoketjuihin ei kohdistu liiallista
rasitusta.
Pidä pussi pienten lasten ulottumattomissa, jotta vältetään mahdolliset tukehtumisvaarat irrotettavista osista
tai tarvikkeista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun käytät pussia kosteissa olosuhteissa, varmista, että kaikki sisällä säilytettävät esineet ovat myös
vedenkestäviä tai pitäviä.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi YKK AquaGuard® vetoketjua, jotta sormesi eivät jää väliin.
Jos käytät pussia työkalujen tai ammusten säilyttämiseen, varmista, että se pidetään kaukana lämpölähteistä
tai avoimista liekeistä.
Parannetun otteen saavuttamiseksi käytä 550 paracord narua lämpökutistetuilla putkilla, erityisesti käsineet
kädessä.
Kun merkkaat pussia maalitussilla, anna riittävästi aikaa musteen kuivua, jotta vältetään suttaantuminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Käyttö:

Avaa YKK AquaGuard® vetoketju kokonaan päästäksesi pussin sisälle.
Aseta esineesi pussiin varmistaen, että paino jakautuu tasaisesti.
Sulje vetoketju tiiviisti suojataksesi sisältöä kosteudelta ja lialta.
Lisämukavuutta varten käytä karabiinikiinnityspisteitä kiinnittääksesi pussin reppuun tai vyöhön.

Asennus (jos sovellettavissa):

Määritä haluttu sijainti käyttöä varten varmistaen, että se on vapaa terävistä reunoista ja mahdollisista
vaaroista.
Jos kiinnität suurempaan säilytysjärjestelmään, varmista, että kiinnityspisteet ovat tukevasti kiinni.
Testaa pussin vakaus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että se on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä pussi vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos pussi on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä polta pussia, sillä se saattaa vapauttaa haitallisia aineita palamisen yhteydessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita DAKA Pussisi suhteen, ota yhteyttä
valmistajaan suoraan tuotepakkauksessa annettujen yhteystietojen kautta.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti DAKA Pussistasi ja siitä järjestyksestä, jonka se tuo
ulkoilmaseikkailuihisi!
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Magpul DAKA Pouch. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker
användning, installation och avfallshantering av din DAKA Pouch. Vänligen läs denna manual noggrant för att
säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid påsen för synliga skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Se till att påsen är lämplig för din avsedda användning, särskilt när du förvarar tyngre föremål.
Håll påsen borta från vassa föremål som kan punktera eller skada materialet.
Undvik att sänka ner påsen i vatten, eftersom den inte är 100% vattentät.
Förvara påsen på en sval, torr plats när den inte används för att bevara dess integritet.
Överbelasta inte påsen bortom dess avsedda kapacitet för att förhindra belastning på sömmarna och
blixtlåsen.
Håll påsen utom räckhåll för små barn för att undvika potentiella kvävningsrisker från eventuella avtagbara
delar eller tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder påsen i våta förhållanden, se till att alla föremål som förvaras inuti också är vattenresistenta
eller vattentäta.
Var försiktig när du hanterar YKK AquaGuard® blixtlåset för att undvika att klämma fingrarna.
Om du använder påsen för att förvara verktyg eller ammunition, se till att den hålls borta från värmekällor eller
öppna lågor.
För förbättrat grepp, använd 550 paracord med värmestrumpa, särskilt när du bär handskar.
När du markerar påsen med en färgpenna, ge tillräckligt med tid för att bläcket ska torka för att undvika
smutsning.

Instruktioner för installation och användning

Användning:

Öppna YKK AquaGuard® blixtlåset helt för att få tillgång till insidan av påsen.
Placera dina föremål inuti påsen, se till att vikten fördelas jämnt.
Stäng blixtlåset ordentligt för att skydda innehållet från fukt och smuts.
För ökad bekvämlighet, använd karbinhakefästpunkterna för att fästa påsen på en ryggsäck eller bälte.

Installation (om tillämpligt):

Identifiera önskad plats för användning, se till att den är fri från vassa kanter och potentiella faror.
Om du fäster den på ett större lagringssystem, se till att fästpunkterna är ordentligt fastsatta.
Testa stabiliteten hos påsen efter installationen för att säkerställa att den är säker.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera påsen ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om påsen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Bränn inte påsen, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående din DAKA Pouch, vänligen kontakta tillverkaren direkt via
de angivna kontaktuppgifterna som ingår i din produktförpackning.



Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din DAKA Pouch och den ordning den ger till dina
utomhusäventyr!
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DAKA® Pouches Magpul DAKA Large Pouch FDE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Magpul DAKA Pouch. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny
pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci vašeho DAKA Pouch. Přečtěte si prosím tuto příručku pečlivě, abyste
zajistili bezpečný a efektivní zážitek s vaším výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte pouch na viditelné poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ujistěte se, že pouch je vhodný pro vaše zamýšlené použití, zejména při skladování těžších předmětů.
Držte pouch daleko od ostrých předmětů, které by mohly prorazit nebo poškodit materiál.
Vyhněte se ponoření pouch do vody, protože není 100% vodotěsný.
Skladujte pouch na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, aby se udržela jeho integrita.
Nepřetěžujte pouch nad jeho zamýšlenou kapacitu, abyste zabránili zatížení švů a zipů.
Držte pouch mimo dosah malých dětí, aby se předešlo potenciálním nebezpečím udušení z jakýchkoli
odnímatelných částí nebo příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pouch za vlhkých podmínek se ujistěte, že všechny předměty uložené uvnitř jsou také
voděodolné nebo vodotěsné.
Buďte opatrní při manipulaci s YKK AquaGuard® zipem, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů.
Pokud používáte pouch pro skladování nářadí nebo munice, ujistěte se, že je uchovávána daleko od zdrojů
tepla nebo otevřeného ohně.
Pro zvýšení úchopu použijte 550 paracord s tepelně smrštitelnou trubičkou, zejména při nošení rukavic.
Při označování pouch pomocí fixu na barvu nechte dostatek času na zaschnutí inkoustu, abyste se vyhnuli
rozmazání.

Pokyny pro instalaci a používání

Použití:

Otevřete YKK AquaGuard® zip úplně, abyste získali přístup do vnitřku pouch.
Umístěte své předměty dovnitř pouch, přičemž zajistěte rovnoměrné rozložení hmotnosti.
Pevně zavřete zip, abyste chránili obsah před vlhkostí a nečistotami.
Pro větší pohodlí použijte body pro připojení karabiny k zabezpečení pouch na batohu nebo opasku.

Instalace (pokud je to relevantní):

Určte požadované místo pro použití, ujistěte se, že je bez ostrých hran a potenciálních nebezpečí.
Pokud připojujete k většímu skladovacímu systému, ujistěte se, že jsou body připojení bezpečně
upevněny.
Otestujte stabilitu pouch po instalaci, abyste se ujistili, že je bezpečně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte pouch odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je pouch poškozený a nelze jej opravit, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepálte pouch, protože by mohlo dojít k uvolnění škodlivých látek při spalování.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti vašeho DAKA Pouch se prosím obraťte přímo na výrobce
prostřednictvím kontaktních údajů uvedených v obalu vašeho výrobku.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si svůj DAKA Pouch a organizaci, kterou přináší do vašich
outdoorových dobrodružství!


